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Hegfelen minden vasárnap reggel 
Előfizetési á r a : Kgész évre 8 korona, félévre i 

korona, negyedévre 2 korona. 
Kgyes s z á m á r a da rabonkén t 20 fillér. 

Jt. "Keieiís s z e r k ó J Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
li Dinkgreve Nándor könyvnyomdá ja Cellili niolkdn ; 

D I N K G R E V E N A N D O E I ide intézendök a ; szel lemi reszt illető közlemények, 
: ' . ' • " ' fi h i r d e t é s e k é s mindennemű pénzilletékek. 

A k i v á n d o r l á s r ó l ^ 

A Glevlandban megjelenő „Szabad
ság- irja az alábbi cikket, mely szintén 
csak azt bizonyítja, hogy hazánkból a 
kivándorlás folyton növekszik s itt az 
idő, hogy szociális reformokkal a mun
kásnép anyagi helyzetén sürgősen segít
sünk, mert csak ezáltal vethetünk gátat 
a népvándorlásnak. 

A tavasz'minden esztendőben egész 
népáradatot hoz Amerika partjaira. Ez 
a vándorlás azonban az idén még január-

- ban kezdődött s mind máig nem apad1. 
A januártól kezdődő nagy beván

dorlásnak oka, hogy a mult esztendőben 
tömegesen haza vándorlók bevárva az 
elnökválasztást, melynek következménye 
lett a minden irányban fellendülő ipar
kereskedelem, ezek újra hajóra ültek, 
nehogy a kínálkozó jó állandó munkát 
elszalasszák. De ezek a visszavándorlók 
még nagyobb csoportokat hoztak ma
gukkal s a mult pénteken Ellis Islándra 
egy nap alatt 12 000 bevándorló érkezett. 

Április mindig nehéz hónapja a be
vándorlási hivataloknak, de az idei első 
négy hónap egyenlően nehéz volt, ugy 

hogy például az idei januári bevándor
lás csupán 8000 lélekkel maradt a mult 
évi júniusi bevándorláson-alul, az 1905. 
évi első négy hónap bevándorlása csak
nem még egyszer haladta tul a mult 
évi első négy hónapot, 8 hozzáértők azt 
mondják, hogy egészen könnyen lehet
séges, hogy egész éven át ilyen arányú 
lesz a bevándorlás. 

A bevándorlás kérdésében legnehe
zebb e roppant népáradat elhelyezkedése. 
Mult évben a 800.000 főből álló beván
dorlók közül 263.000 NewY-orkban 
állapodott meg, mig a többiek -67 száza
léka New-York, New-Jeresey, Penn
sylvania, Connecticut, Bhode Island és 
Massachusetts gyárvárosaiban telepedett 
meg, mely helyek ugy is telve vannak 
munkásnéppel s az uj jövevények csak 
az itt levők keresetét rontják. j 

A bevándorló hivatal átlag kevesebb 
bevándorlót deportál, mint más évben 
Ennek oka az, hogy a hajótársulatoknál 
olyan óriási a kivándorolni szándékozók 
száma Európába, hogy azokat, kikről 
feltehető, hogy a bevándorlási hatóság 
vissza fogja utasítani, fel sem veszik a 
hajóra. ... 

Amerikában mindig jobban hallatszik 
az a kérdés,• hogy nem válna-e előnyére 
az amerikai népnek ennek'az áradatnak 
megakadályozása? - :* 

Magyarországon is belátják, hogy a 
kivándorlók számának nóvededése olyan 
közgazdasági baj, melyet meg kell aka
dályozni, mert a kivándorlók által haza 
küldött pénzérték nem felel meg annak 
a gazdasági és nemzeti veszteségnek, 
mely az országot a munkáskéz elszaka
dásával sújtja 

Magyarország helyzetének legsöté
tebb képét mutatja ez a kivándorlás 
s évtizedek mnnkája kell ahhoz, hogy a 
kivándorló munkás-kezeknek otthon tud
janak megfelelő munkát adni: 

Hegedűs Lóránt egyetemi magán
tanár, Pipa városinak volt orszgy. kép
viselője, egyik felolvasásában a kiván
dorlás okáról a következőket mondja: 

Legnagyobb a kivándorlás oly he
lyeken, a hol a földmives nem tud föl
det szerezni és ezeken a vidékeken a 
legveszedelmesebb is a kivándorlás, mert 
nem csak a zselléreket viszi el, hanem 
a gazdák családtagjait is Hogy a leg
főbb okot csakugyan itt kell keresni, 

T Á R C A A 

Lina naplój. 
• • . . . okt 31. 

Nem tudom m é r t : de nagyon szeretem 
az ö s z t Órák ig e lnézem a haldokló t e r m é 
szetet . . . Ma is s zokásomhoz hiven kisétál
tam, az e rdőbe . Minden, minden, a" m u l a n d ó 
ságot h i rde t i A tölgyek ko roná ja m á r nem 
zöld, hanem valami sa já t ságos végvidéke a 
pirosnak és s á rgának . . . Nekem tetszik ez 
a szin. Őszi r u h á m is ilyen szinti lesz . . . 

L á b a m alatt minden lépésnél megzördül 
a száraz haraszt - é s az őszi szellő messze 
kergeti a lehul ló fa levélé t — Ez a száraz 
levél-csoport i t t a topoly tövében , a kedves, 
kis ibolya utolsó vá l toza ta . O í a j j o n tépek-c 
még róla V i r á g o t ? Csak a j ó Isten tudja. 

• MUy kopaszok ezek a c s e r j é k ! Ha egy 
kis szél kerekedik, hogy zörögnek az á rva 
üalyak. Te b o h ó kis m a d á r , mié r t nem m é n -

J ^ J e is .a szebb h a z á b a ? 

dámífn dalol, oly fürgén szökdel, mintha ta
vasz volna. Vigyázz madárka , a napsugá r 
megcsal : m á r nagyon b á g y a d t T á r s a i d vissza
jöveteléig rózsát m á r nem fakaszt. 

Igaz, i t t van régi i smerősöm, kedvencem: 
a vádrózsabokor . Még van egy-két kései, fony-
nyadt virága, néhány zöldellő levele, Majd 
ha az is lehull, ő is meghal . . . Én ugy sze
retnék vele múlni el. Ott a siron tul olyan 
szép lehet az élet . . . 

A repkény, csak ugy élhet, ha van t á 
masza, melyet átölelhet örökzöld leveleivel. 
Repkény, kúszó repkény a nő. 

T á m a s z t keres és a legtöbb talál is. Én is 
ta lá l tam, á m b á r nem kerestem; de az én fám 
m á j a s a b b , s e m h o g y a hitvány repkény fel b i rná 
érni. 

Ma ismét lá t tam ő t Ugy hiszem, hogy 
ő is szereti az őszi időt : különben miér t s é 
tá lna a kopár mezőn, az elhervadt mezei v i 
rágok k ö z ö t t ? 

Ott áll a.patak pariján. Elmerengve né 
zett a csacsogó hullámok közé. Oly érdekkel 
figyelt minden loccsanásra. mintha é r tené a 

fodros habok sut togásá t . . . Bizonyára ebben 
is a Mindenható végtelén bölcseségét csodálta . 
— Pillanatra i smét e r ő t vett rajtam a vágy, 
hogy megszólí tsam. Beszélni akartam azzal, 
a kié szivem minden dobbanása . -

Megtántorodtam, de csak pillanatra. A 
másik percben m á r k i józanodtam. Nagyon, 
nagyon magas az a fa, h iába erőlködnék a 
repkény hozzá emelkedni. 

Letértem a mel lékutra . 
Oh, k i tudriá leírni a gundolato^at, azo

kat a hiu ábrándoka t , melyek egészen hazá ig 
kísérőim vol tak! 

. , . hot. 2. 
Ma van halottak napja . . . Maga a ter

mésze t is gyászol : s zürke fátyollal -takarta 
be a v idéke t A nehéz ködön alig tud á t szű
rődni a nap fáradt sugara.-A feldíszített s í r 
halmok mellett annyian imádkoznak . Szerettem 
volna magam' is sírni, imádkozni . 

Valóban nagy p r ó b á r a tett engem az 
Ur. I smét vele kellett t a lá lkoznom. Egy el
hagyott sir szélén t é r d e l t Valami elfeledett, 
szegény ember nyugszik a lan t A kis - Cake-
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azt mi sem bizonyítja jobban, mint oly 
községek példája, mint a veszprémmegyei 
Salamoné, a hol a győri püspök par
cellázván birtokát, még Amerikából is 
hazajöttek a rég kiment emberek. Szá
mításai azt mutatják, hogy a kereseti 
kérdés másik oldalán t i . a munkabérek 
kérdésében szinte^ megközelithé'tetlen 
messzeségben "vagyunk attól, hogy 
Amerikával felvegyük^ versenyt. A ke
reseti problémának nagy eltérését mi. 
nem tudjuk áthidalni jelenleg. 

Egyszóval á baj az, hogy a-mun
kás nem kap elegendő munkabért, a 
gazda nem kap elegendő munkást. Ez 
által oly viszony áll elő, mely még akkor 
is a nép elindulását teremtené meg, ha 
oly további okok nem járulnának hozzá, 
mint pl. az, hogy a kivándorlók Ameri
kában alig találkoznak egyenes adóval, 
nálunk legalább 29—47 korona átlagos 
minimális egyenes adót kell venni egy-
egy keresőre. 

Iparunk fejlesztésének 
általános elvei. 

Ahhoz, hogy valaki méltán nemzet 
tagjának tekintessék, bizonyos általános 
követelmények betartására van szük
sége. Mennyivel inkább áll .ez kisiparo
sainkra, kiknek reorganizációja képezi 
ma a magyar nemzetnek úgyszólván 
egyik legsürgetőbb feladatát. 

Igen általános elv az, hogy minden 
iparos kellő erővel és képzettséggel lép
jen az ipari pályára, mely ma mind
inkább több erőt és képzettséggel nem 
bir, ne szaporítsa a proletárok számát 

Minél nagyobb értelemmel s szor
galommal munkálkodik pályáján a szak
ember, annál több hasznot hajthat^ ma
gának, de több kárt tehet polgártársá
nak s végre az egész nemzetnek, ha 
munkálkodásával nincs párosulva a be
csületesség t i . a méltányosság ós 
igazságszeretet, mely tulajdonságok szinte 
egyik megnyilvánulások ama általános 
követelményeknek;"melyek sikerrel hat
nak iparunk újjáélesztésére. A becsüle
tesség tehát nélkülözhetetlen kellék az 
ipari élet mozgalmaiban. Csak erkölcsi
leg egészséges nemzettestben virulhat 
valódi ipari élet. 

A takarékosság hasonló mérvben 
fontos kelléke iparunk fejlesztésének. Ez 
elmaradhatatlan különösen -a nemzetál
lamban. A nemzet, melynek testében 
jelentékeny a nem takarosok száma, 
Kánaán földjén is fölemészti magát és 
az elsatnyulás dísztelen halálával pusztul 
el; mig viszont az a nemzet, melyben 
a takarékosság szelleme él és uralkodik, 
mostoha körülmények közt is viruló, 
közgazdasági életet fog élni. Ezért min
denkinek, szem elótt kell tartani, hogy 
erejéhez képest mennyit fogyasszon. A 
pazarlás, különösen fényűzési cikkekben 
csak romlott társadalmi életnek lehet 
8 z ü l ó o k a . 

El nem engedhető, általános köve
telmény, hogy a magyar iparos, a ma
gyar föld nyersterményeit használja fol 
munkához. A ki az ellenkezőjét teszi s 
megvetve a belföldi nyersterményeket, 
idegen nyersanyagokat dolgoz fel, me
lyek idehaza könnyen beszerezhetők,— 
mondom, az ártalmas és vétkes tagja a 
nemzet közgazdasági életének. 

L E V E L E K . 

Az átobotabi'. 
No 'meg uj ján fene fart a dolog se esett 

meg raj tam m i n t t ennape!őU. Hát mikor a 
v a c s o r á m a t m ö g ö t t e m , ejnye igaz, egyik szó
mat a m á s i k b a ü t ö m , a Ka táva l m á n meg
békül tünk á m , most m á n nem dugja előlem 
a pá j inkás üvegöt , h á t mondom, mikor a va
c s o r á m a t Istennek j ó v o l t á b ó l elfogyasztottam 
r á p é l p á l t a m osz t án k iü l tem a Gecsöék elé a 
padra, mondok az a - z a k a s z t ó f a Pista nehogy 
esmeg cs in t a l anságoka t kövessen el osztán az 
én annyukom fizesse meg az á rá t , de hama
rosan e lő is kerü l t osz tán leült mel lém osz
t á n minden ikünk .azt hallgatta hogy mit hall
gat a más ik . Há t eccer csak vót is hallgatni 
való , éppen olyan vonatforma zörej hallatszott. 
Mondok te Pista, m i lehet ez? Aszongya én 
nem tom. Mondok gyere arra a kocsma felé, 
ta lán o t t lesz valami. H á t e l is indultunk ám, 
hanem amint megyünk egyszer csak megvillant 
e lő t tünk egy nagy sö té t ség . Te Pista mondok, 
elhiszed, hogy az va lami elszabadult masina 
lehet? Aszongya, hogy ű el . Há t a kocsma 
előt t osz tán mügál lo t t , o s z t á n két uri forma 
e m b ö r szál lot t k i belőle. A zegyik oda intőit; 
aszongya kend a bakter? Mán mondok én 
vónék böcsös nevemen Csurap Gergő. Aszongya 
h á t vigyázzanak a mas iná juk ra mig meg
vacsorá lnak . Mondok azt megtehetem, de hát 
m i a m é n k ű féle masina ez ? aszongya 
á tobotabi l , p inzön hajtja. No mondok ha mán 
pinzön köll utazni, akkor inkább gőzösön 
megyek mer t az a zutról se. tud letérni, meg 
a p inzőmér t m é g fütyül is. No ezen jót 
nevettek osz t án bementei; a kocsmába . Hát 
miné, m á t i . én meg a Pista, csak nézűget-
jük azt a m a s i n á t , csak nizögetjük, eccer csak 
aszongya Pista, Úr is ten mil lcn ülis eshetik 
benne? Mondok azt m á n é n is szeretném 
megtapasz tóny i , h á t ez oké r csak fő is ütünk 
Igen fáin ülés e sö t t b e n n ö , hanem én nöm 

resztnek m á r csak a roncsai fekflsznek a sir-
diimlion. A kiért senki sem imádkozik, a ki 
emlékének senki sem szentel egy könnyet, azt 
keresi fel. . . - ' - . ' » • 
"„. •. Mily nemes l é l ek ! fis én ezt a férfiút 

akarom felérni ? Nem, nem vagyok r á mél tó , 
fis mégis szeretem. Fo r róban szeretem, mint 
a tyáma t , b a r á t n ő i m e t Minden gondolatom, 
minden érzésem az övé. " . : 

Reszketve kerül tem ki az imádjtozót"; 
de ő felkelt é s szemközt jö t t velem . . . E 
percben azt hittem, hogy r e á m szakad a 
mennybolt minden csillagával. Közel voltam 
a z ^ l j u l á s h o z . . . . ' . 

0 észrevet te megre t t enésemet és szelni 
haRgűn vigasztalni kezdett, hogy jő" az Isten, 
ha ránk m é r t e a bána to t , b izonyára meg is 
vigasztal . . . Azt hitte, hogy valami fájó 
visszaemlékezés borult a szivemre . . . Én 
nem tudtam felelni. Egész testemben didereg
tem. Ks csak zokogás volt a vá laszom. 

— Nem h á b o r g a t o m fá jdalmában — 
zólott ismét ugyanazon a szelíd hangon és 
szomorúan ment tovább a sirok között . Csak 

midőn nemes alakja m á r el tűnt szemeim elől, 
csak akkor t é r t t m magamhoz kábu l t s ágom
ból, csak akkor tettem magamnak szemre
h á n y á s o k a t gyengeségemért . . . 

Még most is hallom azt a lágy susogás t , 
a m i t ta lár ja okozott . . . Azt mondják , hogy 
a t a lá r alatt is dobog a sziv . . . H á t h a le
h e t s é g e s ? . . . Do félre t i k i s é r t e t e k ! Ezután 
e rős leszek. Ki i r tok mindent sz ivemből , m i 
reá emlékeztet . . . De nem l e h e t . . . Nem lehet. 

. . . máj l . 
A temetői ta lá lkozás m e g r á z t a minden 

idegemet. Azóta mindig rosszul vagyok. Pedig 
annak már - fé léve . . . M i n d i g fázom. Fejem 
pedig majd szétszaked a hőségtől . Beteg va
gyok, nagyon beteg . . . 

Mindenki biztat, mindenki r emény t cse
pegtet szivemlH", hogy a szép m á j u s nj é le te t 
ad. Hiába biztat tak! Már é r z e m a halá l h i 
deg kezét , a mint a tavaszi "virágok közöt t 
felém nyújtja, de én nem félek tőle. 1 

. . . máj 3 

- Végső k ivána t a imá t is le í r tam. T a l á n 
"h< ITají későn lett volna: Valami sa já t ságos fény 

aereng kö rü lö t t em; m é g ezek a fekete betűk 
is rózsasz ínben úsznak . A kezem reszket: nem 
birok t o v á b b i r n i ; pedig m é g nem vagyok 
készen . . . ó h a j o m , hogy 0 temessen e l . . . 
S midőn m á r e m e g g y ö t ö r t test a sir mélyén, 
pihen, akkor ad ják á t neki e naplót. 

• 
Eddig tart a nap ló , melynek mintegy 

befejezése megy végbe a büszke Kincs An
dor földbirtokos ősi k a s t é l y á b a n . 

A t e r m é s z e t i s m é t fölébredt álmából, 
a v á n d o r dalnok n j ra zenga berekben, megint 
el lepték az e rdő t a vadv i rágok ezre i ; de Lins 
m á r nem gyönyörködhe t ik a vadrózsákban, 
nem merenghet a csa logány dalán , ő már 
ha lo t t Ott fekszik a" s ö t é t ravatalon, mintegy 
angyal, nyugodtan, boldogan. 

Kedvenc vi rágai feje fölé hajolnak, mintha 
súgni a k a r n á n a k neki v a l a m i t Hiába susogtok, 
ő m á r nem ér t i t ö b b é ! M 

Oly sokan ál l ják körül az érckoporsót, 
oly sokan s i ra t ják meg a le tör t v i rágo t 

Az apja nem sir . ; . Végtelen fajdal- ' 
m á n a k nem szefezhet könnyeBüIést: a kíinny. 
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tuom.ez á Pisti gyerek m i t vatozászott oU 
mitj? , J w j ^ n eccer <gak ékezdet t alattunk a 
masina mozognyi osz tán esak megindút. Hflhe 
mondok, hőhe, de az biz csak nem á t mög. 
No mondok Pisti, ' hogy szekeréévé dobtak 
vóna felbe Jakoó lm, k a l á c s helett mikor picin 
vótá, h á t m i a zöreg is tennyi lá t tísz hogy 
megál icsd? F i t em szörnyen mer eccerre vág-
tutásbo ment át. Aszonygya fl nem 4ugygya. 
Kapkodott ide is oda is, mig előttünk Töt 
egy kis kerék , osz tán meg azt kezte é for-
gatnyi, a m i t ű osz tán egyenessen a zá rokba 
sz alatt a masinya, mink meg mind a ketten 
lepotyogtunk, de a masinya is rutú nfzett k i , 
főbukfencezett osz tán a kerekei ugy j á r t o k 
a levegőbe, mint a s z é m a l o m . A Pisti a ví-
konnyát igen megfájdito.Ua, alig tudott haza-
mönnyi , nekem háló Isten s ö m m i bajjom se 
törtint, csak a labom ficamodott k i , melyhez 
j ó egészséget é s hasonló j ó k a t kívánok én 

- ^~ C w r a p Gergő 
hitös bakter. 

H Í R E K . 

V á r o s n a k ím m e g y é n k k i t t a t a j e ü 
höljyji. Többszö r adtunk m á r tűr t ar ról , hogy 
á íözséf Főherceg Szana tó r ium Egyesület n á -

imerése jeléül művészi kivitelű ók-
azoknak, a kik buzgó fáradozá-
ívé tettek az ejsö népszana tór /um 
oklevélen lévő kép azt szimbo-
a magyar hölgyek fáradozásaival 

„ , k égés? seregé j u t be a 'gyógyi tó-
in t értesülünk, városunkban és me-
, az embersze re tő célért lelkesen fá

radozó e lnökség a József főherceg aláírásával 
ettátott okleveleket az a lábbi hölgyeknek kül
döt te meg : Veiner Sándorné , dr. Viola A d á m n é 
StoptbOtoely. Pútsel Sándorné Pinkafő. Dr. 
Király Jannsné . dr. Gé6n Lajosné Celldömölk. 
Ifr. iTizj Henr ikné , Fluger Edéné Körmend. 
Polgár I s tvánné AlmberkifaÜÜ'Gmf Schönfeld 
fiyörgyné, b á r ó Miske Ká lmánné Kőszeg. S a á r y 
Józsefbe Muraszombat. Dr. Varga Gáborrté, 
dr. Schlesinger Árminné, Wellisch Béláné, dr. 
fcrdéíyT'Jenőné, Mayer Károlyné, Reisch Gyu-
láné Szentgotthárd. 

Büszkesége, féltett kincse, egyetlen leánya k i 
költözik édesanyja mel lé , a cipruslombok alá. 

E l t emet ték! Az ifjú káp lán imái elhang
zottak, az ősi s í rbol t vasaj tói csikorogva zá
rultak be . . . — s a nemes szív, mely fedd
hetetlen maradt annyi lelki gyötrelem között , 
ott maradt az ősök t á r s a s á g á b a n . . . 

És 
a d r ága haló! 
vei adja á t a j 

El lehel 
a minő dal t 
midőn o l v a s t a t n a napiig? a $ k w mejjtudta, 
hogy ő épeHte, a ' : »^e^ánts-v^rij tg« m i a $ sor-, 
vadt el egy ifjú éle.t, s még jiözzá, hogy a 
leány vonzalma .csak $ r l » \ t é t e j e \ u t á n | i f l b t t 
jutott t u d o m á s á r a ! ? ' 

Oly nehéz és ráégte oh; $ e s j j # yjéfig-
olvasni. S a mikor a vegére $p J< 
megfeszített Isten előtt, s az tán 
úszó szemekkel' de férfias vonásokkal írja a 
reszkető, végső sorok a l á az égbe röppenő 
v á l a s z t : »Tul a síron viszont lát ják egymás t !« 

Alpári Lajos. 

3. Qldal 

T ü z r e n d é s z e t i vizsgalat . Ajkay Zo l tán 
sárvár i tűzoltó-szövetségi alelnök Fálovits J ó 
zsefkerület i felügyelő é s Gróf Károly osz tá ly
parancsnok tüzreodészeti vizsgálatot tartottak 
mult vasá rnap Simonyi, Tokorcs, Kemenes-
mihályfa, Kemenessömjén és Kemenesszent-
m á r t o n községekben é s legnagyobb megelége
désük nyilvánítása mellett a tűzrendészet fel
szerelési tárgyai t teljesen rendben, — külö
nösen a tüzőrséget teljesen kiképzettnek ta lá l ták . 

A s á r v á r i s e l y e m g y á r felavatása. 
Tegnap ment végbe fényes ünnepségek kere
tében Sá rvá ron a müselyemgyár felavatása. 
Óriási néptömeg utazott a vonaton a v vidék 
minden, városából , hogy részt vegyen a r i tka 
ünnepségben. Délelőtt 10 órakor nyitotta meg 
ünnepélyesen Lipót Salvator főherceg a g y á r a t 
A megnyi tás u tán Ü fenségeik a főépület v é 
gén levő kápolnához hajtattak; Ekkor a francia 
nagykövet Reservaux bemutatta Ő fenségeiknek 
a gyár igazgatóságának tagjait, Nagy József 
főszolgabíró pedig dr. Ernuszt József tő i spán t 
és Bezedédy Is tván alispánt. Ezután köve t 
kezett a tulajdonkénem felszentelési s ze r t a r t á s . 
István Vilmos dr. ünnepi szent misé t tartott , 
u t ánna pedig i m p o z á n s körmene tben tö r tén t 
az épületek felszentelése. A fényes ü n n e p s é 
geket ebéd zá r t a be, a melyen a t á r s a d a l m i 
élet meghívott előkelőségei vettek részt . Az 
ünnepségen Lipót Salvator főherceg é s ne jén 
kívül résztvet tek m é g gróf Albertini sz. Zichy 
Karolni grófnő, b á r ó Scliell udvarmester, . | 
Reservaux francia nagykövet, Chardéne t t e 
grófnő é s leánya. - " . 

Esküvő. Krausz Mihály cel ldömölki 
m é s z á r o s j ú n i u s 21-én délután 2 ó r a k o r es
küszik örök hűséget szépséges szép meny
asszonyának Hajdú Margit úrhölgynek G y ő r ö t t 

TnioHó-egyleti gyíllé*. A celldömölki 
tüzoltóegyiet folyó hó 7-én tiszti gyűlést tar
tott, a melyen á tűzoltóság megfelelő k ikép
zése céljából e lha tároz ta , hogy minden hétfőn 
délután 6 órá tó l kezdve rendgyakorlatokat t a r t 
Indítványozták, miszerint vá lasz tmányi gyűlés 
hivassék egybe, a mely megha t á rozza a k ő 
szegi szövetségi közgyűlésen váló részvétel 
m ó d o z a t a i t - •• 

B e r e n d e l é l . A val lás- é s k ö z o k t m i 
niszter a Győröt t t a r t andó köve tkező ké t egy-
masu tán i év vakációjában 7—7 heti iparis
kolai szaktaní tói tanfolyamra á l lamköl tségen 
Barabás Ernő celldömölki elemi isfc. fötani-
tót é s iparisk. igazgatót berendelte. 

A l i z s á k f a i bncsu. Tavasszal, mikor 

vSg-ya, 'es)tt a* a ^ a j , hogy varosunk k ö r n y é 
kén niheséji <>ly kirándulási hely, a hol az 
eínter szórakozni ' és étkezni is tudna. Most 
i t t az a lká l im, Vadász}- Pál , izsákfai vendég
lős á z izsákfai bucsu alkalmával , nem kiméivé 
semmi fáradságot és pénzáldozatot kerthelyi
ségét újra ' j^rénflezte, azonkívül az izsákfai 
nagyerdőben is gjijnyörü, lombos fák á r n y á b a n 
rendezett be mula tóhe lye t a g á n j o j t r ó j is van 
gondoskodva, a mennyiben a r i m a m u r á n y i 
első dgánybandá t , Miklós Jancsi 16 tagból 
álló bandá já t hozatta el a tulajdonos az ü n 
nepélyre: Jl k i tehát e h ó 2 M n a búcsú ra 
kimegy, bizonyára egy kellemes nap e m l é k é 
vel fog onnét visszatérni. f I 

Himlőoltás. A h imlő elleni védoltás vá 
rosunkban is megkezdődik. Ma déla lán 2 ó r a 
kor olt ják be a vá rosházán az ujszülötteket a 
j ö v ő v a s á r n a p pedig végbe megy az ujraol tás . 
Figyelmeztet jük a s z ü l ő k e t hogy az ol tóanyag 
á r a fejében 12 fillért magukkal vinni el ne 
felejtsenek. 

O r s z á g o s T a t á r n a k . V. hó 16-án meg-
országos vasárunk m é g ri tkán sikerült any-
nyira, mint mos t Igaz, hogy az időjárás is 
kedvezett n e k i Felhajtatott összesen 2180drb. 
állat, s eladatott 1410 darab. E számokból 
kitűnik, hogy agy az e ladó, mint a vevőnek is 
j ó vásá r ja v o l t . *- . 

Apró n a g y i i g . Egy m a m á n a k van egy 
kis fia, a ki egyik s somszéd v á r o s felsőbb is
kolájának a 4-ik o s z t á l y á b a j á r é s a k i . bok- . 
ros teendői mellett az unalmas n é m e t ó r ák 
alatt verseket fabrikál. A mama t e r m é s z e t e 
sen büszke e kis r í m e s holmikra, é s va ló 
színűleg többre becsüli mindazokná l , melyeket 
Heine Henrik egész életén á t ö s s z e í r t Az 
a n y á t szive sugallata hozzánk vezérel te , hogy 
m i moudjunk b í rá l a to t a kis versikéről . M i 
nem bírál jak meg azokat, de á z egyiket - k ö z 
é r d e k ű ' vol tánál fogva közöljük. Megha tá ro 
zása i azt adhatjuk, hogy ez a vers .közigaz
gatási népda l - , í m e : 

.Nincs igazság, csak hamisság, 
Mindenkit öl a sok gazság. 
Csirkefogók szaporodnak. 
Vapról-napra többén vannak 

Rendőrök csak tétlenkednek. 
Városháznál düledeznek, 
A tizedes csak pipál — 
BiUeg-Ballag raeg-megall." 

Még s ikerül tebb á kis "fia egy másik köl
teménye , melyet azonban m á r i t t nem közlünk 
mert nem .közé rdekű" . Ennek >Hattyúdal* 
a címe é s ebben a negyedik osztá lya tanuló 
igen m e g h a t ó a n bncsuzik a — feleségétől. 

A nitrogén. Az egyetemen t ö r t é n t Egy 
vidékünkben gyógyszerésznövendék, t izenötödik 
szemesztere ntán megemberelte m a g á i é s e l 
h a t á r o z t a , hogy kollokválni fog. 

De nem vitte r á a lelke, hogy könyve t 
vegyen a kezébe és n é h á n y napig tanaljon 
valamit s ugy gondolkozott, h á t h a Mindre s i 
kerül . 

A vizsgálótanár ív.egytanj^nár) ismerje 
m á r régebbről a vén egyetemi hal lgatót s 
könnyebb kérdés t intézett h o z z á : 

— Mondja meg nekem, mi a n i t rogén? 
' " — A nitrogén; — Válaszo l t a hosszas 

gondolkodás u t án a deák , — szürke szihü, 
pene t r áns szaga, igen büdös test 

A t aná r kissé melankolikusan néze t t a 
fiatal emberre é s mé labúsan s z ó l t : ' ' 

— S z ű k e b b körii megha tá rozás t ké rek 
mert ez eddig e g y ' d ö g l ö t t - k u t y a is lehet ' 

Sok y é u i t a k a r í t , ha mindennemű 
vásznaka t , ágynemüf, n ő f ' é s férfi fehérneműt 
stb. közvetlen gyárból rendel. — Kereskedelmi 
i n d a , Budapest, Kerepesi u l 65. 

' A r e k l á m . Állandó ésszerű é s ügyes 
r ek lámozás minden gyári, kereskedelmi és 
ipari vállalatnak, üzletnek lelke, rugója, az 
él te tő eleme. Hogyan, hol é s mikor h i rde the tő 
a legsikeresebben, legjobban é s legolcsóbban, 
meg tudha tó az Álta lános Tudósitii hirdetési 
osztályánál , tulajdonos Leopold Gyula szer
kesztő Budapest, Vf l . , í JTsébe t -kőru t 5 4 , a 
ho l kiváló szakér te lemmel , o d a a d ó lelkiisme
retességgel, pontossággal é s olcsón eszközöl
nek hirdetéseket é s r ek l ámoka t az összes bu
dapesti, vidéki é s külföldi lapokban é s nap
tá rakban . Költségvetések é s tervezetek ingyen. 
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Tájékoztató. 

- mi i 
S t t Íme ái 

^^eiéfc-jnván 

P V Iníyea hkdetéa elöfketoink szamára. 
Asz ta lo s : 

Schütz Gyula épület- , bú to r - és por tá l -aszta los . 
, / F T ^ e m i s t j í e z é s i vállalkozó. Kossuth Lajos-utca. 

Ács: 
ácsmester , K ó r h á z - u t c a 

„ n ácsmester , Kórház-utca , ' p 
^""MaSÜ'Elek oki . ácsmes te r és építkezési vál lal

kozó, Alsóság.^ 
B o r b é l y és f o d r á s z : 

Gáspár Kálmán, Kossuth Lajos-utca. 
Kövesi Vilmos, Szt. Háromság- té r . 

. Mikns Kornélné, Kossuth 'Lajos-utca. 
C i p é s z : 

Klatfl Gyula férfi és női cipész, Krzsébet-u. 
Reif Dávid u r i - , nf l i - és gyermek-c ipó r a k t á r a 

Kossuth Lajos-utca. 
C u k r á s z : 

Vass János, Kossuth Lajos-ule;i. Minden idő 
ben friss sü temény. " ' ; .' 

Divatáru-kereskedő: 
Lőwenstein J. és Fiai, Celldömölk és Pápa . 

Legolcsóbb bevásárlázi hely. • .> ' • • -—. 
Németh Márkus uri és nói divatkereskedése, 

Szt Háromságtér . '" T" 
F ü s z e r k e r e s k e d ö : 

Aptel János fiiszer-, liszt- és feslékkereskedő, 
Dömölki-utca. 

Gayer Gyuláné fűszer-, festék T é s vaskeres
kedése, Sz t Háromság- té r . 

Gáspár Kálmán - fitszerrüzlete, DOmölki-utca 
Kohn S. fűszerkereskedése, Szt. Há romság- t é r . 
Federer Jakab i i iszerkereskedése . ránosházán, 

"a Korona-vendéglővel szemben. 
K e r t é s z : 

Mér Gyula m ű - és kereskedelmi kertész, 
Benkö-major; 

K ö m i v é s és é p i l é s i v á l l a l k o z ó : 
Lalnk Ferenc, Kis-utca. Elvállal j av í t á soka t 

é s házak újra ép í t é sé t i 
K á v é h á z : 

Központi kávéház, Kossuth Lajos-utca — 
Kitűnő italok, pontos kiszolgálás. 

Uj-kávéház a Kossuth Lajos-utcában, a vasúti 
á l loihás közelében. 

Erzsébet-kávéház ( i y ő r ö t t Király-utca. Kgész 
éjjel nyitva, naponta cigányzene. 

L a k a t o s : 
Légrády Kálmán épület é s géplakatos Sági-u. 
Simon Sándorépűlel és géplakatos, Kossuth L.-u. 

Elvállal s zakmájába vágó mindenféle m u n k á t . 
M é s z á r o s : . 

Kransz Mihály, Sági-utca. 
P é k : 

Kelemen Ferenc, Kis-utca. Fiók: Kossuth L.-u. 
-Szita üyörgy, Kis-utca." 

S ö r r a k t á r : 
Altstádter Jézsei, Dömölki-utca. A h i re i 

•kőbányai sör r a k t á r a 
S z a b ó : 

Gnttmann Adolf, Kis-utca. Készít férfi r u h á 
kat a legdivatosabb szabásban . 

Szabó Sándor,"Sági-utca. Férfi és gyermek-
ruhák kifogástalanul készí t te tnek. 

Tóth Antal, V á s á r t é r - u t c a l i ivatos ö l tönyöket 
• olcsón kész i t 

.Mielőtt ruhaszükségletét beszerzi, tekintse meg 
SikOS IstTán férfi és gyermekruha á r u 
házá t J ánosházán . .Mértékszerinti megrende
lések olcsó áron eszközöltétnek. Tiszt í tások 
elfogadtatnak. 

Vágé Dezső első pápai férfi divat-terme 
Fő- té r 253. sz. Készis katonai-, papi- és 
polgári ruhákat , legfinomabb bel- és kü l 
föld) ruhake lmék r a k t á r o n ! 

S z í j g y á r t ó : . ' ,. . 
RáCZ Gergely, J ánosháza . Elvállal s z a k m á j á b a 

vágó mindennemű uj munká l és j a v í t á s t 

S z o b a f e s t ő : • 
Uj. Reich Imre, Ferene József-utca. Elválla. 

templom-, szoba- és díszfestést olcsó árakon. 
T é g l a g y á r : 

Höhn Vilmos, S á g i - u t c a -
-Tory György, Szt. Háromság- tér . 

<- Ü v e g e s : _ 
Spieler Ede üveg- , porcellán- é s i l á m p a á r u k 

kereskedése. Sz t Háromság-tér . . 
V e n d é g l ő é s s z á l l o d a : 

Hungária-szálloda, Pápai-utca. Kávéház, é t 
terem és szálló-szobák. Pontos kiszolgálás. 

Korona-szálloda, Kossuth Lajos-utca. Újonnan 
épült és fényesen berendezett 25 szá l ló-szoba 

Szarvas-vendéglő, Szt. Háromság-tér . A leg
t i sz tább sági borok, ligvelmes kiszolgálás. 

Marschál Pál vendéglős Győrött , Teleky-utca. 

548|1905. s zám. . •. • ' 

i i T i i m i Mtimm u r h l . 
Nagy József celldömölki lakos végre

há j ta tónak Csó tá r Sámuel tokorcsi lakos vég
reha j tás t szenvedett elleni végrehajtási ügyben 
70 kor. 30 filL tökekövetelés és ennek 1902. 
évi december h ó 21 napjától j á r ó 5 százalék 
kamatai 62 kor. 90 f. perbeli m á r megál la 
pított , valamint jelenlegi 11 kor. 60 fill. és 
a m é g felmerülendő költségeknek kielégítése 
végett a cel ldömölki kir. j á rásb í róság területén 
lévő a tokorcsi 400 sztjkvben A I . 396 hrsz. 
alatt foglalt szőlőre 888 korona, — a tokorcsi 
036 sztjkvben 'A L . 11. 138 és l f r o h r s z á m o k 
alatt foglalt 11 számú házas ingatlanból Csap
t á n S á n d o r 2|4-ed ju ta l éká ra (135 korona 
ezennel megál lapí tot t kikiáltási á rban elren
deltetik. 

Az á rve rés meg ta r t á sá r a , határ időül 1905. 
évi május hé 22. huszonkettedik napjának 
d. e. 9. ó rá ja a fkvi ha tóság i rodájába l l . em. 
8 ajtó) tüzeük k i . 

A venni szándékozók tartoznak a k i 
kiáltási á r n a k H l százalékát bána tpénz lejében 
a birói kiküldött kezéhez letenni. 

Ki r Já rásb í róság , mint Telekkönyvi ha-
tgság Celldömölkön, 1905, évi febr. hó 2tl-án. 

D r . U d r i í n N z U . T S á n d o r s. k . 
kir . albíró. 

Képeslapok 
nagy választékban kaphatók 

Dinkgreve Nándor 
papirkereskedésében. 

V a s ú t i m e n e t r e n d . 
. " Érvényes 1905 május 1 -tói. 

Kiscellböl indul: 

Győr felé : Délután 5 ó ra 52 perc (gyors
vonat), éjjel 12 ó. 24 p. (személyvonat) , dél
után 1 ó. 48 p. (szv.), d. e . - ÍO ó. 01 p. (gyv.) 
éjjel 4- ó. 30 p--(vv.). 

Szombathely fe lé : Délelőtt 11 ó. 41 p. 
(gyv) , éjjeli í ' i i . 26 p . (szv.), délután 1 ó. 
54 p. (szv.), dé lu tán 5 ó. 57 p. (gyv.), este 8 
ó. 49 p. (vv.). 

Székesfehérvár felé : Reggel 5 ó. 48- p. 
(3zv. J. délután 2 ó. 20 p. (szv.). 

Csák to rnya fe lé : Este q' ó. : 02 p. (szv.). 

Kiscellbe érkezik: 
i l y ő r felől : Délelőtt XI ó. 35 p. (gyv.), 

éjjel 4 ó. 14 p. (szv.), dé lu t án 1 ÓV .34 p. 
(szv.), délután 5. ö. 51 p. (gyv.),este S ó . 30p. 
p. (vv.). 

Szombathely felöl : Délután 5 ó. 45 p. 
(gyv.), éjjel 12 ó. 16 p. (szv:i, dé lu tán 1 ó. 
38 p. (szv.), délelőt t 9 ó. 54 p. (gyv.), éjjel 
4 ó. 19 p. ( w . ) . 

Székesfehérvár felöl : Délután 1 ó. 17 
p, (szv\), délután 5 ó. .11 p__fszv.j. . . ' „ • ' 

» i= -= f4sák to rnya felől-: E k e x . 8 ~ n . 4 i p. (szv.).-

Minden kedden é s pén teken , ugy a várm. 
közgyűlések napján indul Kiscellböl vegyesr 
vonat t i ó. 15 perckor. Szombathelyre érkezik - 1 

8 ó. 10 perckor, Szombathe lyrő l indul délután 
3 ó. 43 perckor, Kiscellbe- érkezik .délután' 5' 
i). 35 perckor. A "' 

Hirdetésékét 
felvesz a kiadóhivatal. 

Elsőrendű gyártmány! Tömör kivitel I ' 
Kedvező ftzetéii feltételek! LegmessiebbmenS szivatós***! 

Benzin-lokomobilok. Teljes cséplő szerelvények. 
Benzin-motorok. Szivógáz-motorok. 

O s e r s é s B a u e r motor-gyáriiaktára 
— - BUDAPEST. VL, l^dmniii.zky-ntcza 1& 

Árjegyzék ingyen és bérm.i;i.e -' " r 

http://Ekex.8~n.4i
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Villamos és aőzeróre berendezett gyár 
ivóiról s e m ' k é p e s oly olcsón finom 
$5 jó hangszert szái l i tani , min t 

R e m é n y i M i h á l y 
a Magyar Királyi Z e n e a k a d é m i á u l , 
házi hangszer készí tője , azér t ne 
vásároljon semmifé le hangszert, 
legyen az hagedü, gordonka, c i m 
balom, h a r m ó n i u m , harmonika, fa-

, vagy rézfuv ó-l iangszer, hur, stb. stb., 
míg Reményi legújabb ábrákka l 
ellátott képes á r jegyzéké t á t nem 
olvasta, mely ingyen é s b é r m e n t v e 
küldetik Budapestről, Király-ntca 58. sz. 
Zenekarok teljes felszerelése a legolcsóbb 
árakon. Külön , köl tségvetés dijtalanai. Kivi tel 
a világ minden részébe nagyban és kicsiny
ben. Zongorák és cimbalmok j a v í t á s a és 
hangolása. Az összes hangszerek jav í tása 
szakszerűen, olcsón é s pontosan eszközöltetik. 
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Kérjen 
e g é s z e n i n g y e n 

zománcozott edény 
képes ár jegyzéket . — Próbá rend e lm é ny : 
0 fazék é s & l ábas különféle nagyság
ban, összesen 15 drb 1 i r t 75 k r . , 
li egész nagy főző fazék és Q egész nagy 
rózúláb'ás, összesen Í 2 drb 3 i r t 50 k r . 
és egy teljes zománcozo t t mosdókészlet , 
mely ál l : lavór , vizesveder, mosdókanna , 
éjjeh> s z a p p a n t a r l ó é s fogkefetartó, ösz-
sz'esen ti drb 2 i r t 50 k r . csak én szá l 
líthatok; ingyen csomagolás , utánvéttél . 
KOHN, gyári raktáros, Budapest, V I . CsenRery-
uica 51..— Sürgönyeim: Knhn edépygyári raktár, 

Budapcaj^' .. ^ 

Budapesti 
Harisnyagyár 

ajánlja dus raktárát 
• i i , férfi és gyermekhaiisnyákban 

eredeti gyári áron. 
12 pár rendelésnél bérmentve. 

Harisnyafejelések 
elvállaltatnak. 

Árjegyzék kívánatra ingyen. 
Budapesti Harisnyagyár. 
Főrak tá r ' : V., Fürdő-u tca l | a . 

VÁSÁRI ZSEBNAPTÁR 1905. 

Husipari és állatforgalmi év
könyv az egyes napokra eső 
vásárok pontos jegyzékével 

ingyen és bérmentve 
megy minden mészáros, hentes, 
állatkereskedő, nyersbőrkeres
kedő, zsiradék- és csontkeres
kedő cimére, a ki legalább fél
évre előfizet a 

MÉSZÁROSOK ÉS HENTESEK 
LAPJÁRA. 

Előfizetés félévre 6 kor — 
Kiadóhivatal : Budapes t , IX., 
Ferenc-körut 13. 

2 4 0 / 1 9 0 5 . v é g r h . sz. 

Á r v e r é s i h i r d e t m é n y . 
Alulírott bírósági végrehajtó az 

1881. évi LX. t-c. 102. §-a értelmében 
közhírré teszi, hogy a soproni kir. 
törvényszéknek 1905. évi 788/p. számú 
végzése következtében dr. Rosenfeld Náth. 
ügyvéd által képviselt Első soproni ser-
fózde - és malátagyár részvénytársaság 
soproni cég felperes javára H o r v á t h 
J ú n o M é n n e j e C s c m p i n s z k y 
A n n a n e m r i a m a g a s i l a k o s 
a l p e r e s e k e l l e n 2400 korona 
s járulékai erejéig 1905. évi február 
hó 24-én foganatosított kielégítési végre
hajtás utján le és felülfoglalt és 2088 
kor. 20 fiiérre becsült következő ingó
ságok, u. ni.: szobabeli bútorok, 1 drb. 
ló, 1'drb tehén, sertések, 2046 liter" 
bor, 28 liter szilvórium, üres hordók 
s egyéb tárgyak nyilvános árverésen el
adatnak. •- • s 

Mely árverésnek a celldömölki kir: 
járásbíróság 1905. évi V. 66/11 számú 
végzése folytán 2400 korona tőkeköve
telés,- ennek 1904. évi október hó 1-só 
napjától járó 6% kamatai és eddig 
összesen 539 korona 84 fillérben bírói
lag már megállapított költségek erejéig 
Nénies-magasi községben alperes lakásán 
1 9 0 5 . é v i május h ó 2 5 - i k 
n a p j á n a k d é l e l ő t t i » ó r á j a 
határidőül kitüzetik és ahhoz. a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak ' meg, hogy az érintett ingósá
gok az 1884, évi LX. t.-c. 107. és 
108 §-ai értelmében készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet Ígérőnek, szükség 
esetén becsáron alul is, el fognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingó
ságokat mások is le és felülfoglaltatták 
s azokra kielégítési jogot nyertek volna, 
ezen árverés az 1881. évi LX. t3J. 
120. g-a értelmében ezek javára is 
elrendeltetik.' 

Kelt Celldömölkön, 1905. évi május 
hó 10 napján. 

Z á b o r s z k y S á n d o r , 
kir. bírósági végrehajtó. 

Borotva fölösleges! Rasol I 
Kés nélkül borotvál 1 

Egészséges 1 Kellemét I Olcsó I 

A k i pénzt akar m e g t a k a r í t a n i ! 
A k i időt akar megtakar í t an i !. 
A k i bőrbetegségnek nem akarja ma

gát kitenni, 

az RASOI,-lal boro tvá lkoz ik ! 

Egy kilogram á r a (elegendő 30-szori 
bekenésre) helyben 2.40 K, v idék re 3 K 
előleges beküldése mellett. Franco u t á n 
véttel 20 fillérrel drágább. 

F.gyedül készítő 

„Rasol" Vegyipar Vállalat 
" B U D A P E S T , V I , Váci-ltörnt 55. 

R a k t á r : Tírík JÓíSef gyógyszerésznél 
Király-utca 12. 

Ki még eciilifí soha szerencsekisér-
lelet nem tett az osztálysorsjáték
ban, vegyen egy szerencsesorsjegyet 

KISS bankházában, mert 

K I S S M e r e n c s é j e N A G Y 
Kinek még eddig az osztálysorsjáték
ban eredménve nem-volttegyenkisér-
letet K I S S b a n k h á z á b a n 

mert 

K I S S s z e r e n c s é j e N A G Y 
Több ezer fél nyert a lefolyt sors
játékokban nagvobb nyereményeket 

K I S S b a n k h á z á b a n 

Az eddigi húzásoknál 
szerencsénk volt már 

Háromszor a jutalmat 
600,000 koronát = 1,800 000 

és egy nagy nyereményt 
400.000 koronát ==- 400.000 

Összesen * sorsjegyre 2 , 2 0 0 . 0 0 0 
- koroná t t. vevőinknek kifizetni 

Minden egyes húzás után kőzzé-
tesszük á legnagyobb budapesti hir-

| lapokban a nálunk nyert sorsjegyek 
j e g y z é k é t , ugy hogy mindenki 
meggyőződhetik, miszerint t vevő
inknek különösen kedvez a szerencse 

Kihúzott nyeremények a z o n n a l k i f i z e t t e t n e k , 
Kísérelje meg szerencséjét 
Kiss bankházában, mert -

' K I S S « « « * N A Q Y 
A XVI. sorsjáték I-ső osztályának 
húzása f.évi május 25. és 20-án lesz. 

Az I . osztályú sors egyek arai: 
Egy n y o l c a d 1 K 5 0 f , Egy léi 6 K . 
Egy negyed 3 „ - „ E g y e o t o 1 2 „ 

K i s s K á r o l y é s T s a . 
á magyar kir. szab. osz tá ly-

' sors já téksJőelárus i tó helye. 

Budapest, Erssébet-körnt 19. sz. 
PBB-léle sorategvek kaphatók: 

D i n k g r e v e N á n d o r 
könyv, és papirkereskedésében 

Celldömölkön. 
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Budapest, Kerepesi-ut 65, 
H f i l d t m é n . i i k utnrvt i m - I W t t o . | t ' t f n e m f e l e l ő v i s s z a i é t e U k v 

Szenzációs teljes completí remek ágykészlét rtimbm-gf vászonból, 2 párna, 1 kaprice, l^aplan-
. . áthnzat, szegélyes, divatos mlma 4 irt 90 kr. 

Ajonr kidolgozás 6 írt 50 kr. Kézi slingelés 7 írt 50 kr. 
H«l«'ii(r.V4-¥áHzon v a l ó d i é*» l«-jífln«»iii;il>l> O Trt 9 0 k r . 

Különlegesség: Doubíe-sblyein imitáció paplan, rtföf és alul két színben remekül kidolgozva, mind
két oldalára használható, minden szinhen csak 6 frt 90 kr. 

Menyasszonyi és csecsemő-kelengyék már 7 írttól feljebb. 
. Kernek ti személyes kávés készlel, minden szín

ben csak 95 kr., 1 frt 10 és 1 frt 90 kr. 
Finom, ajour 6 személyes kávés készlet, minden 

színben 2 frt 20 kr., 2 frt 90 és 3 frt 45 kr. 
Remek 6 személyes vászon Damaszt-garnitúra 

csak 2 frt 10 k r , 2 frt 90 kr.,~3 frt 40 és 
3 frt 90 kr. * •' 

Szép mintázott vászon törülköző 6 drb csak 
1 frt 25 kr., 1 frt 72, 1 frt 90 és 2 frt 10 kr. 

30 rőfös csoda vászon csak 3 frt 65 kr. 
30 rőfös vég bőrvászon csak 4 frt 15 kr . ' 
30 rőfös vég irlandi vászon csak 4 frt 95 kr. 
30 rőfös vég gyöng> vászftn csak .5- frt 45 kr. 
30 rőfös vég rumburgi vászon csak 5 frt 60 kr 
30 rőfös végprima rumburgi vászon csak 6 frt40kr. 
50 rőfös vég rumburgi vászon csak 10 frt 40 kr. 
30 rőfös vég-jó chiffon csak 4 frt 65 kr. • — 
30 rőfös vég R. chiffon csak 5 frt 40 kr. 

-30 rőfósTvég W. R. chiffon csak 6 frt 85kr . 
30 rőfös vég csikós kanavász csak 3 frt 25>~kr 
30 rőfös vég csikós vagy kockás príma kanavász 

csak 4 frt 55 kr. 
30 rőfös vég speciális kanavász 5 frt 40 kr. ' 
30 rőfös vég fehér csikós csinvat 6 fit 35 kr Jíői és fér 

Remek női ing vászonból kézi hímzéssel 85 kr 
1 frt .15 és 1 frt 55 kr. , 

Remek női chiffon ing schweizi hímzéssel csak 
1 frl 1.0, 1 frt 42 és 1 frt 74 kr.;. 

Remek női háló corzeta, nagy választékban csak 
98 kr., 1 frt 25 és 1 frt 56 kr. 

Remek női chiffon nadrág 90 kr., 1 frt 18 és 
1 frt 45 kr. 

Bemek női chiffon alsószoknyák, hímzéssel csak 
1 frt 35, 1 frt 75 és 2 frt 25. : 

Legújabb női ajour vászon ing mesés olcsó ára 
csak 1 frt 65 kr. 

Remek cloth és posztó alsó szoknyák" ^csak 
1 frt 65, 2 frt 15 és 3 frt 22 kr. . 

Férfi ing, legdivatosabb, finom angol battist, puha 
. mellű különlegesség 1 frt 55 kr. 

Férfi ing, redős vagy piké mellű, legjobb R. 
chiffonból csak 1 frt 40 kr. V 

Férfi háló ing legjobb chitfonból divatos mintá
ban csak 1 frt 15 kr. 

Selyem cloth paplan, remek munka, minden 
' színben csak 3 frt 95 kr. 
Cachemir paplan ép ugy készítve 3 frt 85 kr. 

Jők— 
30 rőfös vég fehér világos csinvat 7- fit 40 kr 
Varrás nélküli vászonlepedő 2 méter hosszú és 

1 m é t e r széles csak 92 kr. 
Ugyanaz remek vászonból 1 frt 5 kr. 
Atlaszselyenf-paplan minden színben, gyönyörű 

kivitelben 7 frt 50 kr. 
Ugyanaz divatos fodorral 10 frt 50 kr. 
Paplan-gombok selyem paszomány kézimunka, 

tucatja 30 kr. 
Creasz-lepedő legfinomabb, varrás nélküli 1 f 35. 

fehér és mintázott, tucatja 1 frt 75 kr. 
Harisnyák, női és férfi, minden árban és minő-
. ségben, legjutányosabban. . . 
Pohártörlők vászonból, tucatja 96 kr. 
Paplanhuzatok mérték után, finom vagy erős 

szálú vászonból, varrás nélkül, egy szélesség
ben 2 frt. Ugyanaz szegélyekkel 2 frt 50. 

Férfigallérok a létező legjobb és legfinomabb 
minőségben tucatja 1 frt 80 kr. 

Ugyanaz közép jó minőségű tucatja 1 frt 20. 

Egyébként minden e szakmához tartozó legfinomabb árakkal is. szolgálhatunk s tekintettel arra, 
hogy csakis direkt gyárakat képviselünk, ugyanoly, aránylag mesés olcsó árakban szállíthatjuk. 

D i u k f W t ICandbr k ö n y v n y o m d á j a Cel ldömölk 


